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PEOEPAT

dnnnomHas paboTa: 60 c., 8 puc., 8 Tabn., 51 NCTOUHUKK.

Kniouesble C/10Ba: BHELLHAA TOPIrOBJ14,
BHELLUHESKOHOMWYECKAYA NMOJTMTNKA, BHELLUHESKOHOMWYECKUE
CBS3W, SKCMNOPT, UMMOPT, TOPIOBbI BANTAHC

Ob6bekT uccnepoBaHUA: BHELLHEIKOHOMUYECKas MONMUTUKa U ee
BNUSHWE Ha Pa3BUTNE BHELULHEIKOHOMUYECKMX CBA3EMN.

NMpepMeT wuccnepoBaHUA: 0CO6EHHOCTU BHELUHESKOHOMWUUECKOU
nonutmnkn KHP.

Llenb paboThbi: BbIIBUTb nepcneKTuBbI pas3BUTUSA
BHELUHEe3KOHOMUYeckon nonmtmnkm KHP.

MeToabl uccnepoBaHUA: /orMyeckoro o6obweHns 1 HayuyHoU
abcTpakuuu; 3KOHOMUKO-CTATUCTUUECKUM; CUCTEMHOro U
CPaBHUTESIbHOIO aHanMs3a; MogenMpPoOBaHUs N NPOrHO3UPOBaHMS.

[NonyyeHHble UTOMM U HOBU3HA: PaCKpPbITbl TEOPETUYECKNE OCHOBDI
BHELUHEOKOHOMMYECKON MONUTUKM CTPaHbl, NPoOBeOEH aHanui3 pasBuUTUS
BHELWHEOKOHOMMYECKON NONUTUKM  KnTas, BbIIBNEHbl NEPCNEKTUBDI
Pas3BUTUSA BHELLHEIKOHOMUYECKOM NONNTUKN KnTas.

PekoMeHpauumM NoO  UCMONb30OBaHUIO  pesynbTaToB  paboThbi:
pe3ynbTaTbl UCCRenoBaHWs MOryT ObiTb MCMNONb30BaHbl B Mpouecce
COBEPLUEHCTBOBAHUSA BHELIHESKOHOMUUECKOW MONMUTUKM (Ha npuMmepe
Kutaq).

ABTOp paboTbl NOATBEPXKAAET, UTO NPUBELEHHbIN B HEW PacUeTHO-
aHanNMUTUYECKUA  MaTepuan  OObEKTUBHO  OTpPaXaeT  COCTOsIHWE
MccrnepyemMoro npouecca, a BCe 3aMMCTBOBAHHbIE M3 NUTepaTypHbIX U
APYrmx MCTOUHWNKOB TeopeTnueckme, MeTOoL0/0rnyeckmne 7
MeTOOMUECKME MONIOKEHNS N KOHLEMNLMM COMPOBOXOATCA CCbISIKAaMU Ha
MX aBTOPOB, paboTa BbINONIHEHA CAMOCTOSATENbHO.



ANNOTATION

Degree Paper: 60 pages, 8 figures, 8 tables, 51 sources.

Key words: FOREIGN TRADE, FOREIGN ECONOMIC POLICY,
FOREIGN ECONOMIC RELATIONS, EXPORT, IMPORT, TRADE BALANCE

Object of study: foreign economic policy and its impact on the
development of foreign economic relations.

Subject of study: features of the foreign economic policy of the
PRC.

The purpose of the work: to identify prospects for the
development of foreign economic policy of the PRC.

Research methods: logical generalization and scientific abstraction;
economic-statistical; systemic and comparative analysis; modeling and
forecasting.

Results and novelty: the theoretical foundations of the country's
foreign economic policy are revealed, an analysis of the development of
China's foreign economic policy is carried out, and prospects for the
development of China's foreign economic policy are identified.

Recommendations for using the results of the work: the results of
the study can be used in the process of improving foreign economic
policy (using the example of China).

The author of the work confirms that computational and analytical
material presented in it correctly and objectively reproduces the picture
of investigated process, and all the theoretical, methodological and
methodical positions and concepts borrowed from literary and other
sources are given references to their authors.



